
Rendkívül való Toldalék, 
A ' M a g y a r . K u r i r 3 1 - i k d a r a b j á h o z. 

B é t s-

K Bétsi Udvari újságban ezek jöttek ki. 
„ M i E i s ő F e r e n t z , 

„Isten' k e g y e l m é b ő l Austr ia i C s á f z á r , 
jyjagyar, C s e h , L o m b a r d i a és V e l e n t z e , 
Gallitzia és L o d o m e r i a O r s z á g o k ' K i r á l y a , 
etc, étc, Austr ia ' F ő H e r t z e g e . —• 

„ A ' Szövetséges H a t a l m a s s á g o k k a l tett 
kötéseknek 's a' v é l l e k folytatott t ovább i 
barátságos é g y g y e z é s e k n e k következése sze
rént , a' L o m b a r d i a i és V e l e n c z e i 
tartományok a' L a g o M a g g i ó r é i g , a' 
T i c c i n ó i g , é s P ó i g v a l ó egész ki terjé-
déssekbeo, a' M a u t u a i v i d é k e k n e k ezen 
utolsó viz' j o b b part ján találtató r é s z e k k e l 
égygyütt, továbbá V e l t l i n tartománya 's 
a'C 1 e v e n i és B o r m i ó i G r ó f s á g o k , m á r 
most az Austriai Császári Státusokkal e g y -
gyesittetnek 's m i n d kiegészszítő részek , 
azokkal öszszekapUoltatnak. — 

„Armak igen e l even óhajtásától l e l k e -
síitetven, bogy ezen tar tományokat a' m i 
Császári jo a k a r a t u n k '» azoa m e g k ü l ö i n -
böztetett bets f e l ő l , m e l l y e t m i ezen ú j 
öszfzetsatóltatásba b e l y b e z t e t ü n k , kétségen 
kíiül való m ó d o n b i z o n y o s o k k á t e g y ü k , 's 
egyszersmind egy ú j a b b kezességet is á l 
lítsunk elő annak a' szoros öszszeköttető-
désnek , a ' m e i l y ezeket mostantól fogvást 
körülkeríti, úgy i t e i ü j o k , h o g y cze lzasun-

az által e l é r h e t j ü k , ha *' l e i j e b b m e g 
nevezett tartományokat es v idékeket , L <> ra
b á r d i a i -V e l e n c z e i K i r á l y s á g n a k 
nevezete alatt , K i r á l y s á g r a e m e l j ü k , 's 
e*en czehássai , a' j e l r n való Pátenst k i 
adjuk, a' v g r e , h o g y eze. Császári hataro-
"sui.k, mint e z e r n é l történik, m i n d e n e k n e k . 
Judtokra l egyen , ' s m a g o k a t m i n d e g e k ahoz 
•irtsák. 

Egyszersmind kinyilatkoztatjuk: —-
l ) . Hogy az új K i r á l y s á g n a k c z í m e r e , 

's ennek az Austr ia i Császári c z i m e r b e való 
bététettesése , va lamint szintén ezen K i r á 
l y i titulusuak. a 1 m i Czászári t i tu látúránk-
b a való béiktattatása i s , egy kü lönös H i r 
detés által határoztatnak-meg, — 

2 ) . H o g y ezen . K i r á l y s á g n a k t u l a j d o n 
koronatisztjei l e szenek , a' m e l y r e nézve 
f e n n tartjuk m a g u n k n a k , h o g y a' l eg .al
k a l m a s a b b szemé lyeke t f o g j u k é r d e m sze
r é n t k inevezni . 

3). H o g y a' r é g i V a s K o r o n a , az 
O r s z á g ' k o r o n á j a m a r a d , m e l l y e l az után-
n u n k következő U r a l k o d ó k n a k az ország-
lásra való l é p é s k o r m e g k e l l koronáztat 
n i . — 

4 ) . H o g y m i az á l ta lunk m á r k ö z ö n 
ségesképpen megerőssittetett V a s - k o r o n a -
R e n d e t , a' mi H á z i R e n d j e i n k közzé f e l 
vettük , és h o g y a n n a k új Státusa ( m i n d e n 
tekintetbél i és tagja ira nézve való a l l a p o t j a ) 
he lybehapyatot t . — 

5). .És, b o g y végezetre m e g h a t á r o z 
tuk ilégyeu , hogy a' mi új K i i ü l y s s g u u k b a n 
egy V' i ce -Kira ly által viseltessük a' m a 
gunk k é p é t . 

6) A z O r s z á g a' maga A d m i n i s t r á t z t ó -
jára veló tek inte tben ket K o r n á n y o z ó i r é 
szekre osztatik-fel , m e l l y e k a' M i n c i o 
vize által választatnak - el egymástó l . A ' 
M i n c i o n a k j o b b partja fe lő l l évő rész 
M a j l á h d i , az u g y a u ezen víznek b a l 
partja f e l ő l l évő rész p e d i g V e l e n c z e i 
G u b e r n á t o r s í g n a k neveztetnek. 

7) M i n d e n i k G u b e r n á t o r s á g n a k T a r 
t o m á n y o k r a , a' T a r t o m á n y o k K e i ü l e i e k r e 
( D í s t r i k t u s o k r a ) , 's ezek ismét K ö z ö n s é 
gekre osztatnak-fel . — A ' T . r i o m - i . y o k -
u a k , -Distrikiusokuak , 's az e « e k h » z ta l ló 
zandó K ö z ö n s é g e k n e k r e v e i k , t ü l ö u ó s ke
r ü l ő irá» áltaJ f o g n a k u-vabbat k thi ideltetni . 

8) M i n d e n i ü G u t eri atoisa^nak a d m i -
nistratz ioja} a' iut ü i l v a i i C a n c e l l a i i a n k i o l 



függve , egy Gubernátorra és Gubernátort 
Colie^íunira bizattatik , m e l y n e k hellyé 
j>] a j tá n d b a n es a' Velentzei vidékekre 
nézve Velenczeben ieszeo. —- . 

o ) U g y a u ezen adoaiuistrátziói foglala
tosság mindenik tartományban',- a' Kormá
nyozol Széktói ( G u b e r n i u m t o i ) f ügg
yé ? e g y Királyi Delegatzióra bizattatik. — 

10) M i n d e n Distríktusban leszen, a' 
Kirá ly i D'elegstziótol f ü g g v e , e g y C e n s u s -
C a n c e l l a r i a , melynek a' leszen köte
lessége , bogy a' kerü le tében találtató, 
e lső és másod rendű K ö z ö n s é g e k r e , az adó
fizetés' állapotjára, fe lvigyázzon , 's a' po
litikai törvényeknek bé lö l t e tésére , közön
ségesen- ügyeljen. — 

11) A ' K ö z ö n s é g e k n e k h á r o m rendek
re való felosztattatisa, 's az ő m u n i c i -
p a l i s igazgattatássok, m o s t a n á b a n , és ad
d i g , míg ezekről ú j a b b határozások nem 
tétetnek, úgy maradnak mint most vagy-
n*k. A ' V e l e n t z e i v idékeken a' K ö 
zönségeknek kerületeik ismét o l y módon 
helyreáll í ttatnak, a' mint az 1813-dik esz. 
tendó Januáriusának l -ső o'»pja előtt vol
tak , a' mennyiben tudnii l l ik ezen időköz
b e n azokon valamelly változás tétetett. A z 
e'só rendű Közönségek és azon városok, 
mellyeket mi Királyi városokká tettünk, 
's továbbá azok, a' me l lyekben Kirá ly i 
I i e l e g a t z i ó k lesznek , egyenesen ezen 
Delegátziók alá tartoznak, és a' Census-
Cxnceüat iáknak befolyásoktól nem fognak 
függeni . — 

12) Hogy a' lakosoknak kívánságait 
és szükségeiket tö;vényes úton szorosan 
megértsük; és az ő képviselőiknek belátásai
kat és tanátslásaikat az ország' javára , 
a' közönséges igazgatásnak d o l g á b a u ha
szonra fordittsuk, meghatároztuk, hogy F e 
jedelmi G u b e r n a t o r i Székeink m e l l é , a' 
nemzetnek k ü l ö m b k ü l ö m b rendű tagjai köz
zül állandó Collegiumokat r e n d e l j ü k . E z e n 
czélra nézve. 

1 3 ) Leszen a' M a j l á n d i védékekre 
aézve M a j l a u d b a n , és a' V e l e a c z e i e k r e 

nézve V e l e n c z e b e n e g y K ö z é p , és 
mindén T a r t o m á n y b a n egy' T a r t o m á 
n y i C o n g r e g a . t z i ó , ' a z o n b e ü y e k e n , 
a' hol a' Kirá ly i De legátz iók a' m a g o k ülé . 
seket tartják. A z i d a ' tartozó kőzelébról 
való határozások egy k ü l ö n ö s Pátens által 
hirdet«etuek-ki . — , 

14) T o v á b b va ló határozásig minden 
K ö z ö n s é g e k b e n megtartatnak a* Közöoségi 
Tanátsok ( G o n s i g l i C o m u n a 1 i ) , 's a* 
Velencze i K ö z ö n s é g e k b e n , a' hol ezea 
időközben eltöröltettek vala , viszszaállittat-
nak. — 

15) E g y különös R e n d e l é s által hírűi 
fog az az idő pont adat ta tn i , a' midőn a' 
M a j l á n d b a n fennál ló K e g e n z a, a ' V e l e n 
cze i , ide ig tartó G u b e r n i u m , 's a' Préfek-
tusságok és V i c e - P r e f e k t u s s á g o k , lenni 
megszűnnek , 's a' m e l l y naptó l fogva a' 
Departameatomoknak közönséges Taoátsa-
iknak ( C o n s i g l i G e n e r á l i ) , eltöről-
tetteknek lenni tartatnak. , — 

„ K ö l t a' mi Császári lakóvárosunkban 
B é t s b e n , Ápri l i s 7 d i k é n az i8t5<dik 
esztendőben , 's a' mi Országlásunknak 2 4 -
dik esztendejében. 

„ F e r e n t z — 
„ G r ó f ügarte Lajos F ő Cauceí-
lárius. 
„ G r ó f Laxanzky Frokop, c^a' 
cellárius. 

A z ő C s . K . Fe lsége ki fejezet t Felséges 

parantsolatjara — " 
„ G r ó f Guicciardi Ferentz. 

U g y a n ezen U d v a r i N é m e t újságban eze
ket olvassuk : « , 

„ Ő Cs. K . Fe l sége méltóztatott a' Ka
r o l y ő Császári F ő H e r t z e g s é g e m a g á n o S 

Titoknokjának K l e y l e J o a k i m n e k , 0 t ' 
száglószékiTanátsosi titulust és fizetést a<lo»> 
és Őtet Moguntziai Fö Kormányozó ő Csá
szári Hertzegsége m e l l é r e n d e l n i . — 

Ö Császári F ő H e r t z e g s é g e e' hóa*? 
12-dikén útnak indult B é t s b ö l M o g u i a * 
t z i a fe lé . 


